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kjendte, at Sessionen var saa langt fremrykkeh i 
at han havde Betænkelighed ved nu at bringe 
dem under Forhandling i Thinget. Jeg er- 
kjender vistnok, at den Trang, der føles til 
Reformer i Landboforholdene, kunde gjøre det 
ønskeligt, at denne Sag kom for, og at den 
ærede Jndenrigsniiniftey idet han fra flere Si- 
der er bleven anmodet om at fremkomme med 
saadanne Lovforslag, har kunnet troe at maatte 
give Mer for disse Ønsker. Men paa den an- 
den Side troer jeg dog, at, saa meget man 
end kan ønske, at denne Reform maa fremmes 
i alle Retninger, saa maae vi tage Hensyn til, 
at det ikke kommer saameget an paa strax a t  
give mange Love, som «det kommer an paa at 
give gode Love; og jeg troer virkelig, at vi 
løbe Fare for, at det sidste ikke-skal blive Til- 
fældet, dersom vi ved Slutningen af Sessionen 
vilde tage os for at behandle et saa vigtigt 
Lovforslag som dette. Dertil kommer, at selv 
om dette Thing maaskee kunde overkomme at 
blive færdigt med disse Lovforslag, saa er det 
dog vistnok, efter alle de store og vigtige Ar- 
beider, der foreligge det andet Thing, ikke sand- 
synligt, at de ville kunne tilendebringes med den 
behørige Grad af Overveielse, som man maatte 
ønske. Jeg føler mig derfor opfordret til at 
understøtte det Andragende, som er skeet; i alt 

Fald vil jeg« tillade mig at henlede Thingets 
Opmærksomhed paa, om det, forsaavidt man 
mulig maatte antage, at der vilde være lev- 
net dette Thing Tid til at behandle disse Lov- 
for-slag, dog ikke vilde være rigtigst først at 
tage det Spørgsmaal under Overveielse, om et 
Lovforslag, som bliver behandlet i dette Ting, 
uden at blive behandlet i det andet Ting, og- 
saa stal foretages igjen her, naar Rigsdagen 
atter samles. Det er et formelt Spørgsmaal, 
som dog mulig Nogen kunde ønske at yttre 

) sig om. Det forekommer mig, at dette maa 
man vide Besked om, førend man bestemmer 
sig til at tage et saadant Forslag under Over- 
veielse, som mulig kunde blive behandlet i 
det ene Thing, men ikke i det andet, for at 
det ikke skulde være et spildt Arbeide, som man 
man havde anvendt Tid og Omhu paa. 

Nettelsm 

Nr. 173, S. 2739, Linie 18 f. o. »kun har« læs: »hai 
kun«, »beboldes« læs: »behandles«. 

Tryk: hos Kgl. ooosbogtrytter Bianco Luno. 


